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I felt a sense of urgency when I found out that with Keiko’s father, Akihiro Arimoto, 

passing away this February, Megumi’s mother, Sakie Yokota, is now the only surviving parent 

of the abductees. Together with their families, we must now carry all the hopes and wishes 

that so many people have harbored throughout the years. 

At first, I hesitated to write about this topic because I saw the abduction issue as 

something distant. However, my perspective changed drastically after watching a video 

message from the families of abductees. I recall Mr. Arimoto saying something that truly 

stayed with me.  He said that he would never complain or simply ask people to “save Keiko,” 

because he believed it wouldn’t be a true solution if only his daughter returned. Keiko Arimoto 

vanished in October 1983 while studying in Europe, and her last letter was sent from 

Copenhagen, Denmark. Regardless of how much time has passed, her family has never 

stopped fighting for all the abductees. Their intense gazes and every single word in that video 

were deeply moving. 

That was when I decided to use my own words in English to share their message with 

the world, creating an opportunity for more people to think about this crucial issue. Why? 

Because I realized the abduction issue wasn’t just “their problem” anymore—it was “ours.” 

To begin with, I thought about my own life. I live in Aichi and go to school in Gifu. Since 

I’m far from where the abductions occurred, I had never really thought about it seriously. But 

that is no excuse to remain ignorant. People all over the world have been working hard to 

achieve the goal of “bringing all the abductees home.” I believe we all have a role to play in 

understanding this, no matter where we live. As a first step, I think more schools—not just in 

Japan but everywhere—should require students to write essays about the abduction issue. 

Writing these essays allows students to actively seek information, develop critical thinking 

skills, and form their own opinions. When they put their thoughts into words, the issue stops 

being “their” problem and becomes “my” problem. Therefore, we need to start by creating 

opportunities in our schools to face these issues head-on. 

On the day all the abductees finally land at the airport, I want to be there with their families. 

I want to say “Welcome home” with all my heart. No matter how small my words may seem, 

I will keep speaking out in English, hoping that day will come as soon as possible. That’s why 

I’m writing this to you: “Everyone has the right to be happy.” And we must not forget that 

abductions take away that right. With this understanding, everyone must take action to solve 

this issue and ensure it is never forgotten. The first step can be anything—researching the 

current situation or watching the animation MEGUMI. Let’s work toward making a world where 

everyone can truly be happy. 



みんなが幸せになる権利を持っている 

鶯谷高等学校 1 年  杉山 瑚胡 

私は、今年２月に拉致被害者・有本恵子さんの父、有本明弘さんが亡くなったことを知

ったとき、強い危機感を覚えました。これで、横田めぐみさんの母・横田早紀江さんが、(政

府認定の)拉致被害者の親として唯一の生存者となってしまいました。私たちは、家族とと

もに、長年多くの人々が抱いてきた希望や願いを引き継ぎ、担っていかなければなりませ

ん。 

最初、私はこのテーマについて書くことをためらっていました。拉致問題を自分とは遠

い存在だと感じていたからです。しかし、拉致被害者の家族によるビデオメッセージを見

て、私の考えは大きく変わりました。有本さんが語った言葉が、今でも心に残っています。

彼は「恵子だけが帰ってくるのでは真の解決ではない」と信じて、誰かに助けを求めるだ

けではなく、決して不平を言わない姿勢を貫いていました。 

恵子さんは 1983 年 10 月、ヨーロッパでの留学中に姿を消し、最後の手紙はデンマー

ク・コペンハーゲンから送られてきました。どれだけ時間が経っても、家族はすべての拉致

被害者のために戦い続けています。彼らの真剣な眼差しと、ビデオの一言一言が、私の心

を深く動かしました。 

そのとき、私は英語で自分の言葉を使って、彼らのメッセージを世界に届けようと決意

しました。より多くの人にこの重大な問題について考えてもらう機会を作りたいのです。

なぜなら、拉致問題はもはや「彼らの問題」ではなく、「私たちの問題」だと気づいたからで

す。 

まず、自分自身の生活について考えてみました。私は愛知に住み、岐阜の学校に通って

います。拉致が起きた場所からは遠く、これまで真剣に考える機会がありませんでした。で

も、それを理由に無関心でいるわけにはいきません。世界中の人々が「すべての拉致被害

者を帰国させる」という目標のために努力しています。私たちは、どこに住んでいてもこの

問題を理解する責任があります。 

その第一歩として、もっと多くの学校で、拉致問題についての作文を書く機会を設ける

べきだと思います。作文を書くことで、生徒たちは情報を積極的に集め、批判的思考力を

養い、自分の意見を持つことができます。そして、自分の言葉で考えを表現することで、こ

の問題は「彼らの問題」ではなく「自分の問題」になります。だからこそ、学校でこの問題に

正面から向き合う機会を作ることが必要だと思います。 

すべての拉致被害者が空港に降り立つその日、私は家族と一緒に「おかえりなさい」と

心から言いたいです。私の言葉がどんなに小さくても、その日が一日でも早く来ることを

願って、英語で発信し続けます。だからこそ、私はこの作文を書いています。「みんなが幸

せになる権利を持っている」。そして、拉致がその権利を奪うという事実を決して忘れては

なりません。この認識を持って、私たち一人ひとりが行動を起こし、この問題を風化させな

いよう努める必要があります。その第一歩は、現状を調べることでも、アニメ『めぐみ』を見

ることでも、何でもいいのです。みんなが本当に幸せになれる世界を目指して、一緒に歩

んでいきましょう。 


